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Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu nove naprave.

Odloili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni del iz-
delka. Vsebujejo pomembna navodila za varnost, uporabo in odlaganije naprave
med odpadke. Preden zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnost. Izdelek uporabljaite le tako, kot je opisano, in samo za
navedena podrogja uporabe. Ob predaiji izdelka tretji osebi zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Avtorske pravice

Ta dokumentacija je za’¢itena z avtorskimi pravicami.

Vsakrdno razmnoZevanije oz. ponatis, tudi deloma, in prikazovanie slik, tudi
v spremenjenem stanju, so dovoljeni le s pisnim dovoljenjem proizvajalca.

Omejitev odgovornosti

Vse tehniéne informacije, podatki in navodila za prikljuéitev ter uporabo naprave,
ki so navedeni v teh navodilih, ustrezajo zadnjemu stanju informacij neposredno
pred tiskanjem in so rezultat nadih dosedaniih izku3enj ter ugotovitev in v skladu
z nadim najboljdim znanjem.

Iz podatkoy, slik in opisov v teh navodilih ni mogoge izpeljevati nikakrinih

zahtevkov.

Proizvajalec ne prevzame nikakrine odgovornosti za 3kodo, nastalo zaradi neu-
postevanja teh navodil, nepredvidene uporabe, nestrokovnih popravil, nedovolje-
nih sprememb ali uporabe nedovoljenih nadomestnih delov.

Predvidena uporaba

Naprava je predvidena za nego &loveskih las, in sicer izkljuéno za zasebno
uporabo.

Naprava ni predvidena za Zivalske dlake in ne za poslovno ali industrijsko
uporabo.

Kakr$na koli druga ali drugagna uporaba od navedene velja za nepredvideno.
Uveljavljanje kakrsnih koli zahtevkov zaradi $kode, nastale zaradi nepredvidene
uporabe, je izkljuéeno. Tveganie nosi izkljuéno uporabnik.
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Vsebina kompleta
Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje sestavne dele:
® kodralnik za lase

® navodila za uporabo

OPOMBA

> Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne dele in dli ti nimajo vidnih

poskodb.

> V primeru nepopolne dobave ali poskodb zaradi pomanikljive embalaZe ali
prevoza se obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavie Servis).

L3 L3 ~
Jemanje iz embalaze
4 |z 3katle vzemite vse dele naprave in navodila za uporabo.

¢ Odstranite ves embalazni material.

/\ OPOZORILO! NEVARNOST ZADUSITVE!

> Oftroci se ne smejo igrati z embalaznimi materiali. Obstaja nevarnost
zadusitve.

Odstranitev embalaze med odpadke

Embalaza napravo varuje pred poskodbami med prevozom. Embalazni materiali

so izbrani v skladu s svojo ekolosko primernostjo in tehni¢nimi vidiki odstranjeva-

nja, zato jih je mogoge reciklirati.

Vrnitev embalaze v kroZzenje materialov prihrani surovine in zmanijia kolic¢ino
%@ odpadkov. Nepotrebne embalazne materiale odstranite med odpadke v skladu

z veliavnimi lokalnimi predpisi.

OPOMBA

> Ce je fo mogoge, tekom garancijske dobe naprave originalno embalazo
shranite, da lahko napravo v primeru uveljavljanja garancije pravilno
zapakirate.

Uposdtevaijte oznake na razli¢nih embalaznih materialih in te po potrebi locite.

a Embalazni materiali so oznaceni s kraticami (b) in 3tevilkami (a) z naslednijim

pomenom:
1-7: umetne snovi
20-22: papir in karton

80-98: kompozitni materiali

S| 3
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Opis naprave

uho za obedanje

@ grelna palica
@O sponka za lase
© podstavek

O puidicne tipke
@ tipka za ponastavitev
O prikazovalnik
@ tipka D

O ftipka »+«

(9] tipka »-«

10)

1)

stikalo za vklop/izklop

Tehnicni podatki

OmreZna napetost 220-240 V~ (izmeniéna), 50/60 Hz
Poraba modi 48 W

Razred zaicite II/IE (dvojna izolacija)
Temperatura 120-185 °C
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Varnostna navodila

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

» Napravo prikljuite le v pravilno vgrajeno elektriéno vti¢nico
z elektriéno napetostjo, navedeno na tipski tablici.

» Naprave nikakor ne smete polagati v tekocino in ne smete
dovoliti, da v ohi$je naprave steéejo tekocine. Naprave ne
smete izpostavljati vlagi in je uporabljati na prostem. Ce bi
v ohisje naprave vseeno pritekla tekodina, elektriéni vti¢ na-
prave takoj potegnite iz elektriéne vtiénice in dajte napravo
v popravilo usposobljenim strokovnjakom.

» V primeru motenj pri delovaniju in pred zaéetkom &idcenja
naprave potegnite elekiriéni vti€ iz elekiriéne vticnice.

~ Elekiri¢nega kabla iz elekiri¢ne vticnice ne vlecite za kabel,
ampak primite in izvlecite vtic.

» Prikljuénega elektricnega kabla ne navijajte okrog naprave
in ga zaséitite pred poskodbami.

» Poskodovane elektricne vtice ali elektriéne kable naj vam takoj
zamenjajo poobla3ceni strokovnjaki ali servisna sluzba, da
preprecite nevarnost.

» Prikljuénega elektriénega kabla ne prepogibaite in ne sti-
skajte. PolozZite ga tako, da nihée ne more stopiti nanj ali se
obenj spotakniti.

» Ne smete uporabljati nobenih kabelskih podaljskov.

» Naprave, prikljuénega elektricnega kabla in vtica se nikoli
ne dotikajte z mokrimi rokami.

v

Napravo takoj po uporabi loéite od elektriénega omreZja.
Naprava je v celoti brez elektrike, samo &e elektriéni vti¢
potegnete iz elekiriéne vtiénice.

S 5
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NEVARNOST ELEKTRIENEGA UDARA

» Ohi3ja naprave ne smete odpirati ali popravljati. V tem
primeru varnost ni zagotovljena in jamstvo preneha veljati.
Okvarjeno napravo daijte v popravilo samo usposobljenim
strokovnjakom.

~ Pazite, da se med delovanjem naprave elekiri¢ni kabel ne
namodi ali navlaZi.
Kabel speljite tako, da se nikjer ne zatika in ga ni mogoce
poskodovati.

> @ Naprave nikoli ne uporabljajte v bliZini vode, $e

posebej ne v bliZini umivalnikov, kopalnih kadi ali

podobno. BliZina vode pomeni nevarnost, tudi ko je naprava
izklopliena. Zato elektriéni vti¢ po vsaki uporabi izvlecite iz
elektri¢ne vti¢nice. Kot dodatno zaicito v elektri¢nem
tokokrogu kopalnice priporoéamo vgradnjo zaséitnega
stikala za okvarni tok z nazivnim prozZilnim tokom najved
30 mA. Za nasvet vprasajte svojega elektroinstalaterja.

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

~ Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjanimi fizi¢-
nimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomaniklji-
vimi izku$njami in znanjem lahko to napravo uporabljdjo le, ¢e
jih pri tem nekdo nadzoruje dli jih je poucil o varni uporabi
naprave in so razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe
naprave.

» Otroci se z napravo ne smejo igrati.

~ Otroci smejo napravo &istiti in vzdrZevati v za uporabnike
predvidenem obsegu le pod nadzorom.
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/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
~ Naprave nikoli ne odlagaite vklopliene, ée podstavek ni
razprt.

~ Vklopliene naprave nikoli ne pustite nenadzorovane.

~ Naprave nikoli ne odlagaite v bliZino virov toplote in
priklju¢ni elektriéni kabel zai¢itite pred poskodbami.

~ Ce pade naprava na tla ali je poskodovana, je ne smete
veé uporabljati. Napravo naj preverijo strokovnjaki in jo
po potrebi popravijo.

~ Deli naprave se lahko med delovanjem segrejejo. Zaradi
tega se na napravi dotikajte le rocaja in stikala.

~ Naprave nikoli ne uporabljajte na lasuljah ali lasnih vloZkih
iz sintetiénih materialov. Ti bi se lahko poskodovali zaradi
vrocine!

~ Oblikujte samo ¢&loveske lase. Naprave ne uporabljajte na
Zivalih.

S 7
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Pred prvo uporabo

4 Preden napravo prvi¢ uporabite, preverite, da
- je v brezhibnem stanju,
- je odstranjena vsa embalaza.

4 Napravo obrisite z vlazno krpo in jo osusite.

OPOMBA - VARNOSTNI IZKLOP

Ta naprava ima varnostni izklop.

Naprava se po priblizno 30 minutah samodeijno izklopi brez pritiska stikala
za vklop/izklop @. Po priblizno 25 minutah zaéne prikazovalnik @ utripati,
da vas opomni na samodeijni izklop. Nato se prikaze sporoéilo »OFF«.

Samodeini izklop ne nadomesti roénega izklopa s stikalom za vklop/
izklop @! Sluzi samo vasi varnosti, &e bi napravo pozabili izklopiti!

Pred oblikovanjem priceske

B Lasje morajo biti &isti, suhi in brez izdelkov za oblikovanie. Izjema so posebni
izdelki, ki spodbujajo kodravost las.

B Pred oblikovanjem si lase temeljito preéesite, da v njih ne bo vozli¢kov.

B Lase razdelite na ustrezne predele in zgornie sloje s sponkami pritrdite na
glavi, da vam niso napoti.

Uporaba
Vklop/izklop

¢ Vtaknite elektriéni vti¢ v elektriéno vtiénico.

4 Prestavite stikalo za vklop/izklop @ v polozaj »ON«. Prikaz temperature na
prikazovalniku @ zaéne utripati. Naprava je prednastavljena na 185 °C
in zaéne postopek segrevanja. Ko prikaz temperature na prikazovalniku @
trajno sveti, je grelna palica @ segreta.

4 Ko oblikovanie las konéate, potisnite stikalo za vklop/izklop (P navzdol
v polozaj »OFF« in povlecite elektriéni vti€ iz vtidnice.



SILVERCREST’

Nastavitev temperature
V korakih po 10 °C lahko izbirate med temperaturami od 120 do 180 °C dli

v dodatnem korakom po 5 °C naijvisjo temperaturo 185 °C.
Tako nastavite temperaturo grelne palice @:

B Pritisnite tipko »+« @, da zvisate temperaturo.
Pritisnite in drZite tipko »+« @), da preklopite na najvisjo temperaturo
185 °C.

B Pritisnite tipko »-« @), da zniZate temperaturo.
Pritisnite in drZite tipko »-« @), da preklopite na najniZjo temperaturo
120 °C.

> Za debele in krepke lase izberite vijo temperaturo.
> Za bolj fine in tanke lase izberite niZjo temperaturo.

> Ce niste gotovi, vedno zaénite z niZjo temperaturo in jo zviiujte, dokler ne
najdete idealne temperature.

Oblikovanije priceske

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Pri ravnaniju s segretim navijalnikom za lase bodite previdni. Z vroéo grelno
palico @ se ne dotikaijte koZe na glavi ali drugih delov telesa! To bi prived-
lo do opeklin!

Ko je naprava segreta:

¢ Pripnite konico pramena las s pomo¢jo sponke za lase @ na spodnjem delu
grelne palice @ (slika 1).

Slika 1

S 9
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4 Potem grelno palico @ uvijte v lase, tako da se lasje prilegajo grelni palici @
in sponki za lase @.
Za to uporabite funkcijo obra&anija:

— Pritisnite levo pusciéno tipko @), da pramen las uvijete v smeri urnega
kazalca, ali desno puigicno tipko @, da ga uvijete v nasprotni smeri
urnega kazalca.

OPOMBA

> Pazite, da grelno palico @ pustite obraéati v smeri konic las, da preprecite
valovite konice.
4 Polakajte pribl. 5-12 sekund v tem poloZaju, za to uporabite Easovnik:

— Pritisnite tipko () @. Privzeto se prikazuje &as 5 sekund.

— Pritisnite tipko »+« @ ali »-« @, da prilagodite ¢as. Izbirate lahko med
5, 8 in 12 sekundami.

— Po izteku nastavlienih sekund zaslidite tri signalne zvoke.
OPOMBA

> Debel in/ali dolg las potrebuje obigajno veé &asa kot kratek in/ali tanek
las.

> Ce niste gotovi, vedno zacnite s kraj$im &asom in ga podaljiujte, dokler
ne najdete idealnega &asa.

4 Grelno palico @ izvijte iz pramena las in sprostite sponko za lase @.
4 Tudi pri ostalih pramenih ravnaijte enako.

4 Preden oblikujete pri¢esko, pocakaijte, da se kodri ohladijo.

> S pritiskom tipka za ponastavitev @ se naprava iz vsakega polozaja
v nasprotni smeri urnega poloZaja vrne v izhodi&ni poloZaj, tako da je
sponka za lase @ ponovno obrnjena navzgor.

> Ce zelite napravo vmes odlozZiti, uporabite podstavek € na spodhii strani
naprave!

10 S SLR 40 A1
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Ciscenje in vzdrzevanje

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

> Pred zagetkom &is€enja vedno izvlecite elekiriéni vti¢ iz elektriéne vti¢nice.
Obstaja nevarnost elekiriénega udaral

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Pred &i3&enjem pocakajte, da se naprava ohladi. Nevarnost opeklin!

POZOR - MATERIALNA SKODA!
> Za ¢id&enje ne uporabljajte nobenih agresivnih, kemiénih ali abrazivnih
sredstev! Ta sredstva lahko poskodujejo povriino naprave.

B Napravo distite izkljuéno z rahlo navlazeno krpo.

B Napravo pred ponovno uporabo ali pred shranjevanjem pustite, da se
v celoti posusi.

Shranjevanje
B Napravo lahko obesite za uho za obe3anje .

B Napravo hranite na suhem mestu brez prahu.

Odstranitev naprave med odpadke
Naprave nikakor ne odvrzite med obi¢ajne gospodinjske odpadke.
Za ta izdelek velja evropska direktiva 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (angl. Waste Electrical and
Electronic Equipment).
Napravo oddaite pri podjetju, registriranem za odstranjevanije odpadkov, ali pri
svojem komunalnem podietju za odstranjevanje odpadkov. Upostevaite trenutno
veljavne predpise. Ce o &em niste prepriani, se obrnite na svoje podietie za

odstranjevanje odpadkov.

SLR 40 A1
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Odprava napak

Motnja Vzrok Odprava
o Elekiriéni vti€ ni prikloplien e Elektriéni vti¢ priklopite
v elekiriéno vtiénico. v elektriéno vtiénico.
Naprava ne
deluje. * Naprava ni vklopliena. * Napravo vklopite.
. . * Obrnite se na servisno
* Naprava je okvarjena. .
sluzbo.
Naprava se ne . . * Obrnite se na servisno
) * Naprava je okvarjena. .
segreje. sluzbo.
Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE-44867 BOCHUM
NEMCIA

www.kompernass.com

Pooblaséeni serviser

(8D Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

IAN 296195
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Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jam&imo, da bo izdelek v garan-
cijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali
ali vrnili kupnino.

. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroéitve blaga. Datum izrogitve blaga

je razviden iz raéuna.

. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaéenemu servisu oziroma se informirati o nadaljnjih

postopkih na zgoraj navedeni telefonski stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

. Kupec je dolzan poobladéenemu servisu predloziti garancijski list in raun, kot potrdilo

in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali oseba, kupec ne more uve-

ljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in ne

vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

. Jamé&imo servisiranie in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s strani zako-

nodaje.

9. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancije.

11.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh lo&enih dokumentih

(garancijski list, ragun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

S| 13
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Uvod

Srdecne vam gratulujeme ku kipe vésho nového pristroja.

Touto kipou ste sa rozhodli pre vyrobok vysokej kvality. Ndvod na obsluhu je
stéastou tohto vyrobku. Obsahuje déleZité upozornenia tykajice sa bezpe&nosti,
pouzivania a likvidécie. Pred pouzivanim vyrobku sa obozndmte so vietkymi
pokynmi na obsluhu a bezpe&nostnymi pokynmi. Vyrobok pouZivaite iba podla
opisu a v uvedenych oblastiach pouzitia. Pri postipeni vyrobku tretej osobe
odovzdaijte spolu s nim aj vietky dokumenty.

Avutorské pravo

Tato dokumentdcia je chrénend autorskym pravom.

Akékolvek rozmnozZovanie alebo dotlag, aj iastoénd, ako aj reprodukeia obréz-
kov, aj v zmenenej podobe, je dovolend len s pisomnym sthlasom vyrobcu.

Obmedzenie rucenia

Vsetky technické informdcie, Gdaje a pokyny na pripojenie a pouzivanie, uve-
dené v fomto ndvode na pouzitie, zodpovedaji najnoviiemu stavu pri odovzdd-
vani do tlaée a zohladfiujo podla nésho najlepsieho vedomia nade doteraisie
skdsenosti a znalosti.

Z Gdajov, obrézkov a opisov v tomto ndvode nemozno odvodzovaf Ziadne
ndroky.

Vyrobca nepreberéd Ziadnu zaruku za $kody, ktoré vzniknd nedodrzanim tohto
ndvodu, nesprévnym pouzivanim, neodbornymi opravami, nepovolenymi zmenami
alebo pouzitim nepovolenych néhradnych dielov.

Urcené pouzitie

16

Tento pristroj je uréeny na osetrovanie vlasov 0séb a vyhradne len na pouzivanie
v stkromnej oblasti.

Nie je uréeny na pouZivanie na zvieratdch, ani na pouzivanie v komerénej alebo
v priemyselnej oblasti.

Iné pouzivanie alebo pouzivanie nad tento rémec sa povazuje za pouzivanie
v rozpore s &elom. Ndroky akéhokolvek druhu za 3kody spésobené pouzivanim
v rozpore s (&elom s§ vyliené. Riziko nesie vyhradne samotny pouzivatel.
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Obsah dodavky

Pristroj sa $tandardne dodéva s nasledovnymi komponentmi:
® Kulma

® Ndvod na obsluhu

UPOZORNENIE

> Skontrolujte kompletnost dodavky a pripadné viditelné poskodenia.

> V pripade nekompletnej doddvky alebo poskodeni, spésobenych nedos-
tato&nym balenim alebo dopravou, sa obrafte na zdkaznicku linku servisu
(pozri kapitolu Servis).

Vybalenie

4 Vyberte vietky diely pristroja a ndvod na obsluhu z karténového obalu.

4 Odstraite vietok obalovy materidl.

A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA!
> Obalové materidly nesmi pouzivaf deti na hranie. Hrozi nebezpecenstvo
udusenia.
Likvidacia balenia

Obal chrani pristroj pred poskodenim po&as prepravy. Obalové materidly s6
zvolené podla aspektov ekologickej a technickej likviddcie a preto ich mozno
recyklovaf.

Recykléciou obalu sa Sefria suroviny a znizuji sa ndklady za odpad. Nepotrebné

%@ obalové materidly zlikvidujte podla miestne platnych predpisov.

UPOZORNENIE

> Pokial mozno, uschovaite si origindlny obal pocas zéruénej doby pristroja,
aby ste mohli pristroj v pripade uplatiovania zaruky spravne zabalif.

zvl@¥f roztriedte. Obalové materidly s oznaené skratkami (b) a &islicami (a)
s nasledujicim vyznamom:

Dbaite na oznaéenie na rozli¢nych obalovych materidloch a tieto pripadne
a
b

1 - 7: plasty
20 - 22: papier a lepenka
80 - 98: kompozitné materidly

SK 17
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Opis pristroja

Technické udaje

18

0600000000 S

vyhrievacie teleso
klipsa na vlasy
stojan

tlagidlg so 3ipkami
tlagidlo Reset
displej

Hacidlo ()
tlagidlo ,+”
tlacidlo ,-"

zdvesné oko

spinag zap/vyp

Siefové napdtie
Prikon

Trieda ochrany

Teplota

SK

220 - 240V ~ (striedavy prid),
50/60 Hz

48 W

N[=]; (dvoijitd izoldcia)
+120 - +185 °C



SILVERCREST’

Bezpecnostné pokyny

NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM

>

Pristroj zapojte len do takej elektrickej zasuvky, ktord je
nain$talovand podla predpisov a je v nej siefové napdtie
zodpovedajice ddajom na typovom stitku.

V Ziadnom pripade nesmiete pristroj pondrat do kvapaliny
a musite zabrénif tomu, aby do vnitra pristroja nevnikla
Ziadna kvapalina. Pristroj nesmiete vystavit vlhkosti ani ho
pouzivaf vonku. Ak by do telesa pristroja predsa len vnikla
kvapalina, ihned' vytiahnite zdastréku pristroja z elektrickej
zdasuvky a nechaijte pristroj opravit kvalifikovanym odbornym
persondlom.

Pri prevédzkovych poruchdch a pred &istenim pristroja vy-
tiahnite z&strcku z elektrickej zasuvky.

Vytiahnite zdstréku zo zdsuvky, nefahajte za samotny kébel.

Neomotévaijte siefovi $niru okolo pristroja a chréiite ju pred
poskodenim.

Poskoden( siefovi zdstreku alebo siefovy kdbel nechaijte
ihned  vymenif kvalifikovanym a autorizovanym personélom
alebo v zdkaznickom servise, aby ste zabrdnili ohrozeniu
zdravia.

Napdjaci kébel neohybajte ani nestldéajte a umiestnite ho
tak, aby na neho nikto nemohol stipit ani o neho zakopnuf.

Nesmiete pouzivaf predlZovaci kébel.

Pristroja, siefového kdbla &i zéstreky sa nikdy nedotykate
mokrymi rukami.

Po pouziti pristroj ihned odpojte od elekirickej siete. Len vtedy,
ked' vytiahnete zdstreku z elekirickej zasuvky, je pristroj dplne
odpojeny od pridu.

SK 19
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NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM

~ Teleso pristroja nesmiete otvérat’ ani opravovat. V takom
pripade je ohrozend bezpednost a zanikne zéruka. Chybny
pristroj smie opravit len kvalifikovany odborny persondl.

~ Dbaite na to, aby siefovy kébel pocas prevadzky nenamokol
ani nezvlhol.
Vedte ho tak, aby sa nikde nemohol zovrief alebo inak
poskodit.

> @ Nikdy nepouzivaite pristroj v blizkosti vody, najma nie

v blizkosti umyvadiel, vani alebo podobnych nédob.

Blizkost vody predstavuje nebezpeéenstvo, aj ked' je pristroj
vypnuty. Preto po kaZdom pouZiti vytiahnite siefovi zdstréku.
Ako dodatoénd ochranu vém odpordéame naindtalovat do
okruhu v kdpelni pridovy ochranny isti¢ s dimenzaénym
spusfacim prédom nie vys$sim ako 30 mA. O odbornd radu
poziadajte elektroinstalatéra.

A\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

~ Tento pristroj méZu pouZivat deti starsie ako 8 rokov a osoby
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo nedostatkom skdsenosti a vedomosti,
ak st pod dohladom alebo boli 0 bezpednom pouzivani
pristroja pouéené a pochopili z toho vyplyvajice nebezpe-
censtva.

~ Deti sa nesm hraf s pristrojom.

~ Cistenie a uZivatelskd ddrzbu nesmi vykondvat deti, okrem
pripadov ak st pod dozorom.
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/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

~ Pristroj nikdy neodkladajte v zapnutom stave bez vyklopenia
stojana.

~ Zapnuty pristroj nikdy nenechdvaijte bez dozoru.

~ Nikdy nedévaite pristroj do blizkosti zdrojov tepla a chrdite
siefovy kdbel pred poskodeniami.

~ Ak pristroj spadne alebo je poskodeny, nesmiete ho viac

pouzivaf. Nechaite pristroj skontrolovat a podla potreby
opravit kvalifikovanym persondlom.

~ Casti pristroja mdzu byt poéas prevadzky horice.
Preto sa dotykaijte len rukovédti a vypinaca.

~ Neupravujte nikdy parochne alebo pramene vlasov zo
syntetického materidlu. MéZu sa teplom poskodif!

~ Upravuijte len ludské vlasy. Pristroj nepouZivaite pri zvieratéch.

SK 21
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Pred uvedenim do prevadzky

4 Skér nez pristroj uvediete do prevadzky, uistite sa, Zze
- e pristroj v bezchybnom stave,
- vietky obalové materidly s odstranené.

4 Utrite pristroj vlhkou handri¢kou a vytrite ho do sucha.

UPOZORNENIE - BEZPECNOSTNE VYPNUTIE

Tento pristroj je vybaveny automatickym bezpeénostnym vypinanim.

Asi po 30 minGtach bez stlaenia spinaca zap/vyp @ sa pristroj automa-
ticky vypne. Asi po 25 minGtach zaéne displej @ blikat, &im vés upozorni
na automatické vypnutie. Potom sa objavi hldsenie ,OFF”.

Bezpe&nostnd vypnutie nenahrddza ruéné vypnutie spinadom zap/vyp !
Sl0Zi len vadej bezpe&nosti, ak by ste zabudli pristroj vypnt!

Pred Upravou viasov

B Vlasy musia byt isté, suché a bez stylingovych pripravkov. Vynimkou sg
$pecidlne produkty, ktoré podporuji kaderenie vlasov.

M Pred Gpravou si poriadne vy&este vlasy, aby v nich neboli Ziadne uzliky.

B Rozdelte vlasy na menie, rukou spracovatelné pramienky a upevnite horné
pramienky vlasov sponkami na hlavu tak, aby neboli v ceste.

Obsluha

Zapnutie/vypnutie
4 Zastréte siefovi zdstréku do siefovej zdsuvky.

¢ Posuiite spinac zap/vyp @ do polohy ON. Udaj o teplote na displeji @
zacne blikaf. Pristroj je prednastaveny na 185 °C a zadne s procesom
zohrievania. Ked' idaj o teplote na displeji @ svieti trvalo, vyhrievacie
teleso @ je nahriate.

4 Ked ste hotovi s Gpravou vlasov, posufite spinag zap/vyp @ do polohy
OFF a vytiahnite siefovi zdstreku.
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Nastavenie teploty

Mézete si zvolit teplotu v krokoch po 10 °C, v rozsahu od 120 °C do 180 °C
alebo v dalsom kroku po 5 °C maximdlnu teplotu 185 °C.
Nastavte teplotu vyhrievacieho telesa @ nasledovne:

B Stlacte tlacidlo ,+" @ na zvysenie teploty.
Stla¢te a podrzte tlagidlo ,+* @), ak chcete preskocif na maximélnu teplotu
185 °C.

B Stlacte tlacidlo ,-* @ na zniZenie teploty.
Stla¢te a podrzte tlacidlo ,-” @, ak chcete preskocit na minimdlnu teplotu
120 °C.

UPOZORNENIE

> Na husté a silné vlasy zvolte skér vyssiu teplotu.

> Na jemné a riedke vlasy zvolte skér nizsiu teplotu.

> Ked'si nie ste isti, za¢nite vzdy na nizsich teplotdch a zvysujte teplotu
dovtedy, dokial nendjdete idedlInu teplotu.

Styling

/A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Budte opatrni pri zaobchddzani so zohriatou kulmou. Nedotykaite sa
pokozky hlavy alebo inych &asti tela horicim vyhrievacim telesom @!
Spdsobi to popdleniny!

Ked' je pristroj zohriaty:

¢ Zovrite 3picku pramefa vlasov pomocou klipsy na vlasy @ na dolnom konci
vyhrievacieho telesa @ (obr. 1).

Obr. 1
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4 Navifite potom vlasy na kulmu @ tak, aby vlasy lezali na vyhrievacom
telese @ a na klipse na viasy @.
Na tento G&el pouzite funkeiu rotovania:

- Stlagte lavé tlacidlo so sipkou @ pre navijanie pramefiov vlasov v smere
hodinovych ruiciek alebo pravé tlacidlo so 3ipkou @ pre navijanie proti
smeru hodinovych rugiciek.

UPOZORNENIE

> Dbaijte na to, aby ste vyhrievacie teleso @ otdéali v smere ku konéekom
vlasov, aby ste predisli vinitym konéekom vlasov.

4 Zotrvajte priblizne 5 - 12 sekind v tejto polohe, pouZite na tento Gel
casovac:
~ Stlagte tlacidlo (@ @. Standardne sa zobrazuje Zasovy interval 5 sekind.

- Stlagte tlacidla ,+" @ alebo ,-" @ na prispésobenie Easu. MdZete si
zvolit 5, 8 a 12 sekdnd.

— Po uplynuti nastavenych sekind sa ozvU tri signdine tény.
UPOZORNENIE

> Hrubé a/alebo dIhé vlasy potrebuji zvy&ajne trochu viac asu ako krétke
a/alebo tenké vlasy.

> Ked si nie ste isti, zacnite vzdy krat$im éasovym intervalom a zvy3ujte &asovy
interval dovtedy, dokial nendjdete idedlny &asovy interval.

4 Odvifite vyhrievacie teleso @ z pramefia vlasov a uvolnite klipsu na viasy @.
4 Rovnako postupuite aj pri ostatnych pramefoch vlasov.

4 Nechaijte kadere vychladnif, skér nez ich upravite.

UPOZORNENIE

> Stlagenim tlagidla ,RESET” @ sa pristroj vréti z akejkolvek polohy proti
smeru hodinovych rugiciek do vychodiskovej polohy tak, aby klipsa na
vlasy @ znovu ukazovala nahor.

> Ak chcete medzitym pristroj odlozZif, pouzite stojan € na spodnej strane
pristrojal
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Cistenie a Udrzba

NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM

> Pred ¢istenim vzdy vytiahnite zdstréku zo siefovej zdsuvky. Hrozi nebezpe-
&enstvo zdsahu elekirickym prodom!

/AAVYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Pred &istenim nechaite pristroj vychladnif. Nebezpe&enstvo popdlenial

POZOR - VECNE SKODY!

> Nepouzivajte agresivne, chemické alebo abrazivne ¢istiace prostriedky!
Tieto mdZu rozrusit povrchové &asti pristroja.

B Pristroj Cistite vyluéne mierne navlhéenou handrickou.

B Pred dal3im pouzivanim alebo pred uloZenim nechaijte pristroj Uplne vy-

schnuf.

L
Uskladnenie
B Pristroj mdZete zavesif za zévesné ocko (.

B Pristroj uskladnite na suchom a bezprainom mieste.

Likvidacia pristroja
Pristroj v Ziadnom pripade nevyhadzujte do beZného komunal-

neho odpadu.
Na tento vyrobok sa vziahuje eurépska smernica ¢. 2012/19/EU

o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (Waste
Electrical and Electronic Equipment).

Pristroj zlikvidujte v autorizovanej prevddzke na likvidéciv odpadov alebo vo
vasom miestnom zbernom dvore na likvidéciu odpadov. DodrZiavaite pritom
aktudlne platné predpisy. V pripade pochybnosti kontaktujte vas miestny zberny

dvor.
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Odstranovanie poruch

Porucha Pri¢ina
* Siefovd zdstréka nie je
zastréend do elekirickej
zésuvky.
Pristroj nefunguje. L ’
* Pristroj nie je zapnuty.

e Pristroj je pokazeny.

Pristroj sa nezo-

hrieva. * Pristroj je pokazeny.
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Odstranenie

e Zastréte siefovi zdstréku
do elekirickej siete.

* Zapnite pristroj.

¢ Obrdtte sa na servis.

¢ Obrdtte sa na servis.
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Zaruka spolocnosti Kompernass Handels GmbH
Vazend zdkaznika, vazeny zakaznik,
na fento pristroj méte zaruku 3 roky od ddtumu zakupenia. V pripade nedostatkov
tohto vyrobku méte prdava vyplyvajice zo zdkona voéi predajcovi tohto vyrobku.

Tieto Vase préava vyplyvajice zo zdkona nie st obmedzené nasou zdrukou,
uvedenou niZiie.

Zaruéné podmienky

Zaruénd doba zadina plyndf ddtumom ndkupu. Prosim, uschovaite si originélny
pokladni&ny blok. Tento doklad sldZi ako doklad o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od datumu zakdpenia tohto vyrobku déjde k chybe
materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok Vém podla ndsho uvéZenia bezplatne
opravime alebo vymenime. Podmienkou tohto zdruéného plnenia je, Zze podas
trojrocnej lehoty sa poskodeny pristroj a doklad o zakdpeni (pokladniény blok)
predloZia so struénym popisom, v &om spociva chyba pristroja a kedy k nej doglo.

Ak je chyba pokryt& nadou zarukou, zadleme Vam spétf opraveny alebo novy
vyrobok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezacina plyndt Ziadna novéa zdruéné

doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie chyb

Zéruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vymenené a opra-
vené diely. Poskodenia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia hldsif
okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej doby podliehajd pripadné opravy
poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim bol svedomito preskdsany.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Této zaruka
sa nevztahuje na &asti vyrobku, ktoré si vystavené beznému opotrebovaniu, a
preto ich mozno pokladaf za opotrebované diely alebo za poskodenia krehkych
dielov, ako s napriklad spinace, akumuldtory, formy na pecenie alebo diely
vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku neodbornym pouzivanim
alebo neodbornou 4drzbou. Na spravne pouZivanie vyrobku sa musia presne
dodrZiavaf vietky pokyny, uvedené v ndvode na obsluhu. Bezpodmieneéne sa
musi zabrdnif pouZitiv alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodport-
&aju alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouZitie a nie na priemyselné pouZivanie.
Zé&ruka zanikd pri nesprévnom a neodbornom zaobchddzani, pri pouziti nésilia
a pri zésahoch, ktoré neboli vykonané nasim autorizovanym servisom.
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Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla nasledujicich
pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny pokladniény doklad a &islo vyrobku
(napr. IAN 12345) ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku néjdete na vyrobnom 3titku, gravire, na titulnej stranke Vésho
ndvodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako nélepku na zadnej alebo spodnej
strane.

B Ak déjde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom, kontaktujte najprv
nizsie uvedené servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete potom spolu s dokladom o
ndkupe (pokladni¢ny blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy k nej
doslo, bezplatne odoslaf na adresu servisného strediska, ktord Vam bude
ozndmend.

Na webovych strankach www.lidl-service.com si mézete stiahnuf fieto a
mnoho dalsich priru¢ok, vided o vyrobkoch a softvéry.

Servis

(5K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 296195

Dovozca

Maite na pamdti, Ze nizsie uvedend adresa nie je adresou servisného strediska.
Najprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

WWWw. kompernoss.com
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndi-
gen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt.

Jede Vervielféltigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die Wie-
dergabe der Abbildungen, auch im veréinderten Zustand ist nur mit schriftlicher
Zustimmung des Herstellers gestattet.

Haftungsbeschrankung

Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten
und Hinweise fir den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Beriicksichtigung unserer bisherigen
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen.

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Anleitung kénnen
keine Anspriiche hergeleitet werden.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fir Schdden aufgrund von Nichtbeach-
tung der Anleitung, nicht bestimmungsgemé&fer Verwendung, unsachgemdfen
Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verénderungen oder Verwendung nicht
zugelassener Ersatzteile.

BestimmungsgemdBe Verwendung

30

Dieses Gerdt ist vorgesehen zur Haarpflege von Personen und ausschlieBlich zur
Verwendung im privaten Bereich.

Es ist nicht vorgesehen zur Verwendung an Tieren und nicht in gewerblichen oder
industriellen Bereichen.

Eine andere oder dariber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemdB. Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfBer
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko tréigt allein der Benutzer.
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Lieferumfang
Das Gerét wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:
® lockenstab

® Bedienungsanleitung

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

Auspacken
4 Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem

Karton.

4 Entfernen Sie séimtliches Verpackungsmaterial.

/\ WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR!

> Verpackungsmaterialien dirfen nicht zum Spielen von Kindern verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerit vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertrdglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
%@ verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpa-

ckungsmaterialien geméf den &rilich geltenden Vorschriften.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wihrend der Garan-
tiezeit des Gerdtes auf, um das Gerdt im Garantiefall ordnungsgemaf3
verpacken zu k&nnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (b) und Ziffern (a) mit folgender Bedeu-

b tung:

1-7: Kunststoffe
20-22: Papier und Pappe
80-98: Verbundstoffe
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Geratebeschreibung
Heizstab

Haarclip

Standfuf3

Pfeiltasten

RESET-Taste

Display

@ -Taste

L+ -Taste

,—"-Taste

Aufhéngedse

Ein-/Aus-Schalter

0660000000 OCS

Technische Daten

220 - 240V ~ (Wechselstrom)
Netzspannung

50/60 Hz
Leistungsaufnahme 48 W
Schutzklasse ([=]; (Doppelisolierung)
Temperatur 120-185°C
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

» SchlieBen Sie das Gerét nur an eine vorschriftsméafig in-
stallierte Netzsteckdose mit einer der auf dem Typenschild
entsprechenden Netzspannung an.

~ Sie dirfen das Gerdt keinesfalls in eine Flussigkeit tauchen
und keine Flussigkeiten in das Gerategehduse gelangen las-
sen. Sie dirfen das Gerdt keiner Feuchtigkeit aussetzen und
nicht im Freien benutzen. Falls doch einmal Flissigkeit in das
Gerdtegehduse gelangt, ziehen Sie sofort den Netzstecker
des Gerdts aus der Netzsteckdose und lassen Sie es von
qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstdrungen und bevor Sie das Gerat
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

» Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, ziehen Sie
nicht am Kabel selbst.

~ Wickeln Sie die Netzanschlussleitung nicht um das Gerat
und schitzen Sie sie vor Beschadigungen.

 Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Knicken oder quetschen Sie die Netzanschlussleitung nicht
und verlegen Sie sie so, dass niemand darauf treten oder
dariber stolpern kann.

~ Sie dirfen kein Verlangerungskabel verwenden.

~ Fassen Sie Gerat, Netzanschlussleitung und -stecker nie mit
nassen Handen an.

» Trennen Sie das Gerdt sofort nach dem Gebrauch vom
Stromnetz. Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netz
steckdose ziehen, ist es vollstandig stromfrei.
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STROMSCHLAGGEFAHR

~ Sie dirfen das Gerategehduse nicht 6ffnen oder reparieren.
In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und die Ge-
wdhrleistung erlischt. Lassen Sie ein defektes Geréat nur von
qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht nass
oder feucht wird.
Fihren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder beschadigt
werden kann.

- Verwenden Sie das Gerdat niemals in der Néhe von
Wasser, insbesondere nicht in der Néhe von

Waschbecken, Badewannen oder éhnlichen Geféf3en. Die
Ndhe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das
Gerat ausgeschaltet ist. Ziehen Sie daher nach jedem
Gebrauch den Netzstecker. Als zusatzlicher Schutz wird
lhnen die Installation einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit
einem Bemessungsausldsestrom von nicht mehr als 30 mA
im Badezimmer-Stromkreis empfohlen. Fragen Sie lhren
Elektroinstallateur um Rat.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
und von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen
oder mentalen F&higkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden

haben.

~ Kinder durfen nicht mit dem Gerét spielen.

~ Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder
durchgefihrt werden, es sei denn, sie sind beaufsichtigt.
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/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Legen Sie das Gerdt niemals im eingeschalteten Zustand

ohne Ausklappen des Standfu3es ab.
~ Lassen Sie das eingeschaltete Gerét niemals unbeaufsichtigt.

~ Legen Sie das Gerdt nie in die Nahe von Warmequellen
und schitzen Sie die Netzanschlussleitung vor Beschadigun-
gen.

~ Falls das Gerét heruntergefallen oder beschadigt ist, dirfen
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie das Gerat
von qualifiziertem Fachpersonal Gberprifen und gegebenen-
falls reparieren.

» Die Gerateteile kénnen im Betrieb heifd werden. Fassen Sie
daher nur den Handgriff und den Schalter an.

~ Frisieren Sie niemals Pericken oder Haarteile aus syntheti-
schem Material. Diese kdnnen durch die Hitze beschadigt
werden!

~ Frisieren Sie nur menschliche Haare. Benutzen Sie das Gerat
nicht bei Tieren.
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Vor der Inbetriebnahme

4 Bevor Sie das Gerdt in Betrieb nehmen, iiberzeugen Sie sich davon, dass
- das Gerdt in einwandfreiem Zustand ist,
- dlle Verpackungsmaterialien entfernt sind.

¢ Wischen Sie das Gerét mit einem feuchten Tuch ab und trocknen Sie es ab.

HINWEIS - SICHERHEITS-ABSCHALTUNG

Dieses Gerdt ist mit einer Sicherheits-Abschaltung ausgestattet.

Nach ca. 30 Minuten ohne Betétigung des Ein-/Aus-Schalters @ schaltet
sich das Gerdt automatisch aus. Nach ca. 25 Minuten beginnt das Dis-
play @ zu blinken, um Sie an die automatische Abschaltung zu erinnern.
Danach erscheint die Meldung , OFF”.

Die Sicherheits-Abschaltung ersetzt nicht das manuelle Ausschalten mit
dem Ein-/Aus-Schalter @! Sie dient nur Ihrer Sicherheit, falls das Abschal-
ten vergessen wird!

Vor dem Frisieren

B Das Haar sollte sauber, frocken und frei von Stylingprodukten sein. Ausge-
nommen sind spezielle Produkte, die das Curlen des Haares unterstiitzen.

B K&mmen Sie das Haar vor dem Frisieren griindlich, damit sich keine Knoten
im Haar befinden.

H Teilen Sie das Haar in handhabbare Partien ein und befestigen Sie die obe-
ren Partien mit Klammern auf dem Kopf, damit sie nicht im Weg sind.

Bedienen

Ein-/Ausschalten
¢ Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

4 Schieben Sie den Ein-/Aus-Schalter @ in die Position ON. Die Temperatur-
angabe im Display @ beginnt zu blinken. Das Gerét ist voreingestellt auf
185°C und beginnt mit dem Aufheizvorgang. Sobald die Temperaturanga-
be im Display @ dauerhaft leuchtet, ist der Heizstab @ aufgeheizt.

4 Wenn Sie mit dem Styling der Haare fertig sind, schieben Sie den Ein-/Aus-
Schalter @ in die Position OFF und ziehen Sie den Netzstecker.
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Temperatur einstellen

Sie kénnen in 10°C-Schritten zwischen einer Temperatur von 120 und 180°C
oder in einem weiteren 5 °C-Schritt die Héchsttemperatur von 185°C wdhlen.
So stellen Sie die Temperatur des Heizstabes @ ein:

B Driicken Sie die ,*"-Taste @, um die Temperatur zu erhdhen.
Driicken und halten Sie die ,+"-Taste @, um auf die Héchsttemperatur von
185°C zu springen.

B Driicken Sie die ,-"Taste @, um die Temperatur zu verringern.
Drijcken und halten Sie die ,-“-Taste @, um auf die Mindesttemperatur von
120°C zu springen.

> Fir dickes und kréftiges Haar wahlen Sie eine eher hohe Temperatur.
> Fir feines und diinnes Haar wahlen Sie eher eine niedrigere Temperatur.

> Wenn Sie sich unsicher sind, beginnen Sie immer mit einer niedrigeren
Temperatur und steigern Sie diese so lange, bis Sie die ideale Temperatur
gefunden haben.

Stylen

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Seien sie vorsichtig im Umgang mit dem aufgeheizten Lockenstab. Beriihren
Sie nicht die Kopfhaut oder andere Kérperstellen mit dem heifen Heiz-
stab @! Das fishrt zu Verbrennungen!

Wenn das Gerit aufgeheizt ist:

¢ Klemmen Sie die Spitze der Haarstréhne mit Hilfe des Haarclips @ am
unteren Ende des Heizstabes @ fest (Abb.1).

Abb. 1
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¢ Rollen Sie dann den Heizstab @ so in das Haar ein, dass sich die Haare um
den Heizstab @ und um den Haarclip @ legen.
Nutzen Sie dazu die Rotationsfunktion:

— Driicken Sie die linke Pfeiltaste @, um die Haarstréhne mit dem Uhr-
zeigersinn oder rechte Pfeiltaste @, um sie gegen den Uhrzeigersinn
aufzuwickeln.

> Achten Sie darauf, den Heizstab @ in Richtung der Haarspitzen rotieren
zu lassen, um gekréuselte Haarenden zu vermeiden.

4 Warten Sie ca. 5-12 Sekunden in dieser Position ab, nutzen Sie dazu den
Timer:

~ Driicken Sie die {f} -Taste @. Es wird standardméfig eine Zeit von 5
Sekunden angezeigt.

— Driicken Sie die Tasten ,+“ @ oder ,-" @, um die Zeit anzupassen. Sie
haben die Wahl zwischen 5, 8 und 12 Sekunden.

— Nach Ablauf der eingestellen Sekunden erténen drei Signalténe.

> Dickes und/oder langes Haar braucht fiir gewdhnlich etwas lénger als
kurzes und/oder diinnes Haar.

> Wenn Sie sich unsicher sind, beginnen Sie immer mit einer niedrigeren
Zeitspanne und steigern Sie diese so lange, bis Sie die ideale Zeitspanne
gefunden haben.

¢ Wickeln Sie den Heizstab @ aus der Haarstréhne heraus und [6sen Sie den
Haarclip @.

¢ Verfahren Sie mit den Gbrigen Stréhnen genauso.

¢ Lassen Sie die Locken auskihlen, bevor Sie sie frisieren.

> Durch Driicken der Taste ,RESET” @ féhrt das Geréit aus jeder Position
heraus gegen den Uhrzeigersinn in den Ausgangszustand zuriick, so dass
der Haarclip @ wieder nach oben zeigt.

> Wenn Sie das Gerét zwischendurch ablegen wollen, nutzen Sie den Stand-
fuB @ an der Unterseite des Gerdtes!
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Reinigen und Pflegen

STROMSCHLAGGEFAHR

> Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker aus der Netzsteckdo-
se. Es besteht die Gefahr eines elekirischen Schlages!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung abkihlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reini-
gungsmittel! Diese kénnen die Oberfléiche des Gerdtes angreifen.

B Reinigen Sie das Gerdt ausschliefBlich mit einem leicht feuchten Tuch.

B Lassen Sie das Gerét vor der erneuten Benutzung oder vor dem Verstauen
vollstéindig trocknen.

Aufbewahren
B Sie kénnen das Gerdt an der Aufhdngedse @ aufhéngen.

B Bewahren Sie das Gerdt an einem trockenen und staubfreien Ort auf.

Gerdt entsorgen
Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der européischen Richtlinie 2012/19/EU
(Waste Electrical and Electronic Equipment).
Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber

Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in

Verbindung.
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Fehlerbehebung

Stérung Ursache Abhilfe
* Der Netzstecker steckt ¢ Verbinden Sie den
nicht in der Netzsteck- Netzstecker mit dem
dose. Stromnetz.

Das Gerdat funktio-

. * Das Geréit ist nicht einge-  * Schalten Sie das Geréit
niert nicht.
schaltet. ein.
¢ Das Gerdt ist defekt. : Wenvden S e Gl e
Service.
D'cs Ge'rot wird « Das Gerét ist defekt. . Wen.den Sie sich an den
nicht heif. Service.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original -
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerét und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé@ngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir Beschaédigungen
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkis sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (z. B.
IAN 12345) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf
dem Titelblatt lhrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rick-
oder Unterseite.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie zundchst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift
Ubersenden.

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Software herunterladen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 296195

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontak-
tieren Sie zunéchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWWw. kompernoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacij - Stav informdcif
Stand der Informationen:
01/2018 - Ident-No.: SLR40A1-102017-2

IAN 296195




	Uvod
	Avtorske pravice
	Omejitev odgovornosti

	Predvidena uporaba
	Vsebina kompleta
	Jemanje iz embalaže
	Odstranitev embalaže med odpadke

	Opis naprave
	Tehnični podatki
	Varnostna navodila
	Pred prvo uporabo
	Pred oblikovanjem pričeske
	Uporaba
	Vklop/izklop
	Nastavitev temperature
	Oblikovanje pričeske

	Čiščenje in vzdrževanje
	Shranjevanje
	Odstranitev naprave med odpadke
	Odprava napak
	Proizvajalec
	Pooblaščeni serviser
	Garancijski list
	Úvod
	Autorské právo
	Obmedzenie ručenia

	Určené použitie
	Obsah dodávky
	Vybalenie
	Likvidácia balenia

	Opis prístroja
	Technické údaje
	Bezpečnostné pokyny
	Pred uvedením do prevádzky
	Pred úpravou vlasov
	Obsluha
	Zapnutie/vypnutie
	Nastavenie teploty
	Styling

	Čistenie a údržba
	Uskladnenie
	Likvidácia prístroja
	Odstraňovanie porúch
	Záruka spoločnosti Kompernass Handels GmbH
	Servis
	Dovozca

	Einleitung
	Urheberrecht
	Haftungsbeschränkung

	Bestimmungsgemäße Verwendung
	Lieferumfang
	Auspacken
	Entsorgung der Verpackung

	Gerätebeschreibung
	Technische Daten
	Sicherheitshinweise
	Vor der Inbetriebnahme
	Vor dem Frisieren
	Bedienen
	Ein-/Ausschalten
	Temperatur einstellen
	Stylen

	Reinigen und Pflegen
	Aufbewahren
	Gerät entsorgen
	Fehlerbehebung
	Garantie der Kompernaß Handels GmbH
	Service
	Importeur


